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See the notice on TED website

499644-2026 - Konkursas
Bulgarija – Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo darbai – „Основен ремонт 
общински път RAZ 1118 – /II-49, Разград-Киченица/ жп. гара Разград-Раковски-Киченица/II-
49/, в рамките на проект „Около поречието на река Бели Лом“, по АДБФП № BG16FFPR003-
2.006-0079-C01 по ПРР 2021-2027 г.“
OJ S 137/2026 20/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА РАЗГРАД
E. paštas: m.kirilova@razgrad.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Основен ремонт общински път RAZ 1118 – /II-49, Разград-Киченица/ жп. 
гара Разград-Раковски-Киченица/II-49/, в рамките на проект „Около поречието на река 
Бели Лом“, по АДБФП № BG16FFPR003-2.006-0079-C01 по ПРР 2021-2027 г.“
Aprašymas: Целта на обществената поръчка е чрез изпълнението на основен ремонт да 
се постигне възстановяване и подобряване на транспортно-експлоатационните качества 
и носимоспособността на настилката, с оглед осигуряване условия за безопасност на 
движението и добро отводняване на общински път RAZ 1118/II-49 Разград-Киченица/ ж.
п. гара Разград-Раковски-Киченица/II-49/. Проектът е изготвен с технически елементи, 
съответстващи на проектната скорост на пътя, съгласно изискванията на Наредба №РД-
02-20-2 за проектиране на пътища от 2018г. Началото на участъка започва при км 0+064.
00, на 64.00 м след кръстовището с Републикански път II-49. Краят на участъка е при км 
км 8+813.87, на 22.98 м преди кръстовището с Републикански път II-49. Трасето е с 
обща дължина около 8+749.87 км и не засяга пътища от републиканската пътна мрежа. 
Строежът е 3-та категория съгласно чл.137, ал.1, т.3 буква „а“ във връзка с буква „ж“ от 
ЗУТ и съгласно чл.6, ал.1, т.1 от Наредба №1 на МРРБ за номенклатурата на видовете 
строежи. Съгласно чл. 5, ал. 1, т. 2 във връзка с ал. 6, т. 2, подт. 2.3.1. от Правилника за 
реда за вписване и водене на централния професионален регистър на строителя обекта 
попада във втора група строежи – строеж от транспортната инфраструктура.
Procedūros identifikatorius: a32de449-265f-452e-a6c8-1e9919b157eb
Vidaus identifikatorius: 594616
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos 
klojimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Оценяването и класирането на офертите се извършва по критерия 
„Икономически най-изгодна оферта” съгласно чл. 70, ал. 2 т. 3 от ЗОП. Чрез 
показателите за оценка, посочени в отделен документ "МЕТОДИКА ЗАОПРЕДЕЛЯНЕ 
КОМПЛЕКСНАТАОЦЕНКА НАОФЕРТИТЕ" се осигурява определяне на офертата, която 
предлага най-добро съотношение качество-цена. Комисията прилага методиката по 
отношение на всички, допуснати до оценка оферти, без да я променя. Изчисленията се 
извършват с точност до два знака след десетичната запетая. Оценката се извършва по 
посочените показатели и съответните им относителни тежести и съгласно комплексната 
оценка (КО) по следната формула: КО = П1 + П2 + П3, където: 1. Показател П1 
„Технологична последователност и организация за изпълнение“ (П1) с максимален брой 
точки по показателя – 30.00 точки; 2. Показател П2 „Рискове пред изпълнението и 
методи за тяхното избягване и преодоляване“ (П2) – 20.00 точки; 3. Показател П3 
„Ценово предложение“ (П3) с максимален брой точки по показателя – 50.00 точки; На 
първо място се класира участникът, получил най-висока комплексна оценка на 
офертата. Максималният брой точки, който може да получи участник на комплексна 
оценка, е 100.00 т.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 382 544,78 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Възложителят 
отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка участник, за 
когото е налице обстоятелството по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП: опитал е да: а) повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или б) получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
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влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия(строител) или дейност(строителство) съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Основен ремонт общински път RAZ 1118 – /II-49, Разград-Киченица/ жп. 
гара Разград-Раковски-Киченица/II-49/, в рамките на проект „Около поречието на река 
Бели Лом“, по АДБФП № BG16FFPR003-2.006-0079-C01 по ПРР 2021-2027 г.“
Aprašymas: Целта на обществената поръчка е чрез изпълнението на основен ремонт да 
се постигне възстановяване и подобряване на транспортно-експлоатационните качества 
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и носимоспособността на настилката, с оглед осигуряване условия за безопасност на 
движението и добро отводняване на общински път RAZ 1118/II-49 Разград-Киченица/ ж.
п. гара Разград-Раковски-Киченица/II-49/. Проектът е изготвен с технически елементи, 
съответстващи на проектната скорост на пътя, съгласно изискванията на Наредба №РД-
02-20-2 за проектиране на пътища от 2018г. Началото на участъка започва при км 0+064.
00, на 64.00 м след кръстовището с Републикански път II-49. Краят на участъка е при км 
км 8+813.87, на 22.98 м преди кръстовището с Републикански път II-49. Трасето е с 
обща дължина около 8+749.87 км и не засяга пътища от републиканската пътна мрежа.
Vidaus identifikatorius: 594616

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos 
klojimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 360 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 382 544,78 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Финансирането ще се извърши по проект ,,Около поречието на 
река Бели Лом‘‘, АДБФП №BG16FFPR003-2.006-0079-C01 по Програма ,,Развитие на 
регионите‘‘ 2021-2027г. в процентно съотношение от 93,58 % и със собствено 
финансиране в процентно съотношение от 6,42 %. Прогнозната максимална стойност на 
настоящата обществена поръчка е в размер на 2 382 544,78 евро (два милиона триста 
осемдесет и две хиляди петстотин четиридесет и четири евро и 78 евроцента) без вкл. 
ДДС. Сумата от 2 229 658,67 евро (два милиона двеста двадесет и девет хиляди 
шестстотин петдесет и осем евро и 67 евроцента) без вкл. ДДС от прогнозната стойност 
на поръчката се финансира от Безвъзмездна финансова помощ, а сумата от 152 886,11 
евро (сто петдесет и две хиляди осемстотин осемдесет и шест евро и 11 евроцента) без 
вкл. ДДС от прогнозната стойност на поръчката е собствено финансиране . Важно! 
Предложеното КСС, което следва да се попълни има разбивки (два допълнителни листа
/шийта) за сумите, които ще се изплатят от предоставената Безвъзмездна финансова 
помощ и сумите, които ще се покрият от собствено финансиране и същите не трябва да 
надвишават посочените по-горе средства по отделните източници на финансиране. В 
процедурата може да участва участник, който отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от 
ЗОП и изискванията на Възложителя. Възложителят (В-ят),отстранява от участие(у-е)
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участник (у-к): За когото са налице основанията по чл.107 от ЗОП; не следва да е 
налице несъответствие с чл.101,ал.9-11 от ЗОП; Ще бъде отстранен, който при 
поискване от страна на В-я не представи необходимата информация относно правно-
организационната форма под която осъществяват дейността си, както и списък на 
всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 от ЗОП; който посочи по-кратки 
гаранционни срокове в Техническото предложение спрямо нормативно изискуемите 
минимуми; Участник, който не представи в срок изискани допълнителни документи и/или 
разяснения от комисията; Участник, който е допуснал аритметични грешки в ценовото 
предложение; Участници, които не са декриптирали офертите и/или ценовите 
предложения в установения срок, се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 
от ЗОП; Който не представи ценово предл, или то не отговаря на обявените условия на 
поръчката.; Участник, който е допуснал аритметични грешки в ценовото предложение; 
Участник, който е предложил цена за изпълнение на поръчката, по-висока от 
определената от Възложителя прогнозна стойност; Участник, който е предложил срок за 
изпълнение в различна мерна единица, и/или е констатирано разминаване между 
предложения срок за изпълнение и Линейния график, и/или е констатирано 
несъответствие и/или разминаване между информацията в предложената организация 
на изпълнение и Линейния график, и/или е предложен срок за изпълнение, който 
надвишава максималния допустим срок за изпълнението на поръчката; Участник, който 
представи Техническо предложение за изпълнение на поръчката и/или приложения към 
него, ако представените документи не съответстват на изискванията на възложителя и
/или на техническата документация и/или на действащото законодателство; Участник, 
който не е представил към техническото си предложение План за осигуряване на 
гаранционната поддръжка и устойчивост на изпълнения обект или е представил такъв, 
който не отговаря на изискванията на Възложителя; Участник в чието Техническо 
предложение за изпълнение на поръчката и/или в някое от приложенията към него 
участникът е допуснал противоречие, касаещо последователността и 
взаимообвързаността на предлаганите дейности по изпълнение или предложението не 
отговаря на техническата спецификация; Участник, чиито линеен календарен план 
показва технологична несъвместимост на отделните строителни операции се 
отстранява от участие в процедурата на основание чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП; Участник, 
който предложи срокове за изпълнение на СМР, които са технологично необосновани; 
Участник, чието предложение за изпълнение показва вътрешна несъвместимост и/или 
противоречие, по отношение на технология, срокове, организация, човешки ресурси или 
др., включително и вътрешни противоречия в конкретен елемент, се отстранява от по-
нататъшното участие в обществената поръчка, както и противоречия с нормативната 
уредба, технически стандарти и/или правила. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на посочените критерии за подбор, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. Участник, който не отговаря на някое от посочените 
изисквания или ако не е в състояние при поискване от страна на Възложителя да 
представи необходимите доказателства за технически възможности, за изпълнение на 
поръчката, ще бъде отстраняван от участие в настоящата обществена поръчка. 
Гаранцията обезпечаваща изпълнението на договора е в размер на 3 %от стойността на 
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договора /без ДДС/. Преди сключване на договора участниците следва да представят 
гаранция за изпълнение. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1.1. 
парична сума; 1.2. банкова гаранция; 1.3. застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя при спазване ограничението на чл. 111, 
ал. 7 от ЗОП – застраховка/гаранция по чл.111, ал.5, т.3 може да се предостави само 
когато стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 255 645,94 
евро. Гаранцията за изпълнение може да се предостави от името на изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант под формата на парична сума или банкова гаранция/чл.
111, ал.6 във вр. с ал.5 от ЗОП/. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение на договора. Гаранцията под формата на 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя може да се предостави само когато стойността на 
авансово предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение, е равна 
или по-малка от 255 645,94 евро. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. При избор на гаранция за изпълнение - 
парична сума, то тя следва да се внесе по банков път по сметка на ОБЩИНА РАЗГРАД. 
БАНКА: „ТЕКСИМ БАНК“ АД – клон Разград IBAN: BG76TEXI95453305971800 BIC: 
TEXIBGSF При избор на банкова гаранция, тя трябва да отговаря на следните 
изисквания: - да бъде открита в полза на възложителя; - да бъде неотменима и 
безусловна; - да съдържа задължение на банката-гарант да извърши безусловно 
плащане в срок до 3 (три) работни дни, при първо писмено искане, направено от 
възложителя; - срока на валидност трябва да обхваща срока за изпълнение на договора 
удължен с 30 календарни дни. Начинът на плащане е съгласно проекта на договора. В 
случай на поискване на аванс от страна на изпълнителя, авансово предоставените 
средства се обезпечават с гаранция. Тази гаранция се освобождава до три работни дни 
след връщане или усвояване на аванса и е с валидност като предложения срок за 
изпълнение на СМР. Авансовото плащане е в размер до 20 %от стойността на договора, 
платимо в срок до 30 (тридесет) дни след представяне на фактура от Изпълнителя и 
гаранция, която да обезпечи предоставения аванс. По-подробна информация в 
документацията.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Участникът трябва да бъде вписан в Централния 
професионален регистър на строителя(чл. 4 от ПРВВЦПРС): - втора група строежи, 
трета категория или по-висока категория от същата група, а за чуждестранни лица в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата в която са установени; 
При участие на неперсонифицирани обединения, лицата които ще изпълняват 
строителството следва да имат съответната регистрация за дейностите, които ще 
осъществяват самостоятелно. При участие на обединения, които не са юридически 
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лица, съответствието с критерия за подбор по настоящата точка се доказва от участника
/ците в обединението, който/които ще изпълнява/т строителните дейности, за които се 
изисква съответното вписване по чл.3 ал.2 от ЗКС, съгласно разпределението на 
дейностите в договора за създаване на обединение. Когато физически или юридически 
лица се обединяват за изпълнение на строежи или отделни видове строителни и 
монтажни работи по чл.3, ал. 2 от ЗКС, поне един от участниците в обединението трябва 
да е вписан в регистъра. Участието в обединението по чл.3, ал. 3 от ЗКС не поражда 
права за лицата, които не са вписани в регистъра, самостоятелно да изпълняват 
строежи или отделни строителни и монтажни работи по чл.3, ал. 2 от ЗКС; За повече 
информация:  1. Участникът декларира съответствието с посочения http://register.ksb.bg/.
критерий за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел 
А: „Годност“, информация относно вписването на участника в съответния 
професионален или търговски регистър в държавата членка, в която е установен като се 
посочва дали съответните документи са на разположение в електронен формат, както и 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване 
на документа. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП съответствието с 
изискването се доказва с представяне на заверено копие на валидно Удостоверение за 
вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на втора група строежи, 
трета категория или по-висока категория от същата група, в която попада обекта на 
поръчката (за повече информация:  В случай, че участникът е http://register.ksb.bg/).
чуждестранно лице той може да представи валиден еквивалентен документ или 
декларация, или удостоверение, издадени от компетентен орган на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, доказващи вписването 
на участника в съответен регистър на тази държава. При сключването на договор 
участникът, избран за изпълнител, вкл. ако е чуждестранно лице, доказва съответствие 
с условието чрез удостоверение за регистрация в ЦПРС или удостоверение за 
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретния строеж на 
територията на Република България по чл.25а, ал. 4 ЗКС. По смисъла на чл. 67, ал. 8 от 
ЗОП, възложителят ще се снабди с необходимите документи, поради наличие на 
публичен регистър. Възложителят си запазва правото за изисква от участника, избран 
за изпълнител да представи посочения в еЕЕДОП документ, в следните случаи: 1. 
когато е технически невъзможно да се снабди служебно със съответния документ; 2. 
когато участникът, избран за изпълнител е чуждестранно лице, поради което 
документите не могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на съответната държава членка.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Участникът трябва да притежава застраховка 
„Професионална отговорност“ за изпълнение на строителството с покритие съгласно 
минималните изисквания на Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството - чл. 5, ал.2, т.3 или по-висока 
категория. Изискването за застраховка „Професионална отговорност“ на лицата по чл. 
171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или 
от друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, което се установява на територията на Република България и е 
предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в 
друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство. Ако участникът е обединение, изискването се 
прилага и за всеки член на обединението, който ще изпълнява строително-монтажни 

http://register.ksb.bg
http://register.ksb.bg
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работи, както и за всеки подизпълнител, изпълняващ строително-монтажни работи. 
Участникът декларира съответствието с посочения критерий за подбор чрез попълване 
на еЕЕДОП в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел Б: „Икономическо и финансово 
състояние“. Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
доказателства за наличие на застраховка "Професионална отговорност".

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност – строителство, с предмет и обем, идентичен или сходен с този на настоящата 
поръчка, за последните 5 (пет) години от датата на подаване на офертата. За сходни с 
тези на настоящата поръчка се приемат дейности свързани с изпълнение на ново 
строителство и/или реконструкция и/или основен ремонт (включително инженеринг–
проектиране и СМР) и/или текущ ремонт на улици и/или пътища. За изпълнена дейност 
следва декларирания обект да има съставен и подписан Констативен акт обр. 15 или 
друг документ за предаване и приемане на строежа, за което обстоятелство следва да 
посочи в ЕЕДОП наименование и дата на съответния документ или съответен линк в 
публичен регистър, в който е публикувана информацията. 1. Участникът декларира 
съответствието с посочения критерий за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“. Доказване: 
Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да представи Списък на строителството, 
идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро 
изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да разполага с персонал и с ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както 
следва: 2.1. Технически ръководител на строежа: правоспособно лице, притежаващо 
степен на образование, отговарящо на изискванията на чл. 163а, ал. 2, във връзка с чл. 
163а, ал. 4 от ЗУТ, а за чуждестранни лица - еквивалентно образование и 
квалификация, когато са придобити в чужбина. Специфичен професионален опит: 
притежаващ специфичен опит, като технически ръководител на минимум един изпълнен 
обект с предмет, сходен с предмета на поръчката /За сходни с предмета на поръчката 
се считат дейности свързани с изпълнение на ново строителство и/или реконструкция и
/или основен ремонт (включително инженеринг–проектиране и СМР) и/или текущ ремонт 
на улици и/или пътища./ 2.2. Специалист по здравословни и безопасни условия на труд - 
да отговаря на изискванията на Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда 
за провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите 
по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд и да 
притежава валидно удостоверение за завършен курс или еквивалентен документ. 2.3. 
Отговорник за контрола на качеството - със завършен курс за контрол върху качеството 
на изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите 
строителни продукти със съществените изисквания за безопасност. Едно лице не може 
да заема повече от една позиция в персонала. По отношение на чуждестранно лице, 
избрано за изпълнител на настоящата обществена поръчка, се прилагат разпоредбите 
на Директива 2005/36/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални 
квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и 
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упражняване на регулирани професии в Република България - Решение на Министерски 
съвет № 352 от 21.05.2015 г., както и съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената 
Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 
година относно признаването на професионалните квалификации. При участие на 
обединение, което не е ЮЛ се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с 
техническите и професионалните способности, участниците могат да използват 
капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. 2. Участникът 
декларира съответствието с посочения критерий за подбор чрез попълване на еЕЕДОП 
в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“. 
Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител да представи Списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: 1. Показател П1 „Технологична последователност и организация за 
изпълнение“ (П1)
Aprašymas: Оценката по Показател „Технологична последователност и организация за 
изпълнение на поръчката“ представлява оценка на направеното от съответния Участник 
Предложение за изпълнение на поръчката, съобразно нейната специфика и конкретика, 
относимо към постигане на заложените цели и очакваните резултати от изпълнението, 
която оценка е основана на съпоставка на всички оценяеми оферти, при отчитане на 
техническите им преимущества, водещи до повишаване качеството на крайния продукт 
при оптимален разход на средства и време. Конкретният брой точки за всяка оферта се 
определя на базата на експертна оценка на Комисията по отношение конкретното 
предложение за изпълнение на обществената поръчка, което отговаря на минималните 
изисквания на Възложителя.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Показател П2 „Рискове пред изпълнението и методи за тяхното избягване 
и преодоляване“ (П2)
Aprašymas: Разглеждат се предложенията на участниците за управление на следните 
рискове, които могат да възникнат при изпълнението на договора: • Времеви рискове; • 
Закъснение на началото на започване на работите; • Липса/недостатъчна координация и 
субординация между заинтересованите страни на проекта/обекта; • Трудности при 
изпълнението на проекта/обекта, продиктувани от непълноти и/или неточности в 
проектната документация; • Трудности при изпълнението на проекта/обекта, 
продиктувани от протести, жалби и/или други форми на негативна реакция от страна на 
местното население.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Pavadinimas: Показател „Ценово предложение“ (П3)
Aprašymas: зчислява се по формулата: ЦП = (Цmin/ Цn) х 50 = , където Цmin – 
предложена най-ниска цена за изпълнение на поръчката (евро) Цn – предложената цена 
в офертата на участника (евро)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/594616
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/594616
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: http://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: http://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/594616
https://app.eop.bg/today/594616
http://nra.bg
http://www.moew.government.bg
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: http://www.mlsp.government.bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА РАЗГРАД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА РАЗГРАД
Registracijos numeris: 000505910
Pašto adresas: ул. БЕЛИ ЛОМ №.37А
Miestas: гр.Разград
Pašto kodas: 7200
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Марина Красимирова Кирилова
E. paštas: m.kirilova@razgrad.bg
Telefono numeris: +35984618170
Interneto adresas: https://razgrad.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/5620
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700

http://www.mlsp.government.bg
mailto:m.kirilova@razgrad.bg
https://razgrad.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5620
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 02 940 60 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: 0800 88 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
28142ac4-cc16-43d0-8587-efa44a0bcc37-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: КСС, Техническа спецификация, Документация
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 17/07/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 35ec73b3-3136-43b3-b068-64a7cae9eb07  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/07/2026 13:26:44 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 499644-2026
OL S numeris: 137/2026
Paskelbimo data: 20/07/2026
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